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KAN]JI
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KANA

IEhVz:

zlic<s:

ANA\Y ol
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IEhVz:

zlic<s:
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

Thyz:

zlicts:

Thyz:

zlicts:

Thyz:

zlicts:

Thyz:

zlicts:

Ehz:

by IPR=IICE. FELHFITIHYT7—&EHFHE(FLTLIL,
COIFASTLI=F—m5d BVEPELTERDIICYT7—=(F
AT TERLSCLIEVEDNARZITUET,
WEETHECBT, FICNCLDEABDIIN,

S>—h. ELIZIEULTY,

TlE. DEDR=I&ECSALKIEEL,
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g3FE, ENT. NALADEHFDEDIE?

H. [FL CBESHREHDOEDL LTI,

SN, [T2C2FBATI,
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ER
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ROMANIZATION
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10.

11.

12.

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

Ky0 wa, tdsha no teian o o-mochi shimashita node, kochira no
shiry0 ni sotte, go-setsumei itashimasu.

Hai, yoroshiku o-negai shimasu.

Mazu, i-ppéji-me o go-ran kudasai. Kore wa, onsha no toppupé€ji no
henkoan desu.

A, ii kanji desu ne.
De, tsua o jiyl ni kumitaterareru kiné wa doko ni...

A, sore wa, nochihodo kuwashiku setsumei itashimasu ne.
Mazu, zatto hitotori setsumeisa sete kudasai.

A, hai.

Toppupé€ji ni wa, omo ni o-susume tsua o okiku keisai shi, kono
kensaku kona kara wa, chiiki ya mokuteki-betsu ni tsua o kensaku
dekiru yo ni shitai to kangaete imasu.

Ima made no tokoro de, nani ka go-shitsumon arimasu ka.

Un, toku ni nai desu.

Dewa, tsugi no pé&ji o go-ran kudasai.
Kore ga, jiyu ni ryokd o kumitaterareru péji desu ga, koko e wa,
toppupé€ji no (o-konomi puran) to iu botan kara ikeru yo ni shimasu.

Naru hodo. Sore de, kanjin no o-mitsumori wa?

A, hai, kochira ga o-mitsumori-sho desu.

Uwa, kekko suru n desu ne.
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13.

14.

15.

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

ENGLISH

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHI:

Hai. Tada, kore wa, akumade mo, kono teian naiyd ni motoduku o-
mitsumori gaku desu.

Desu kara, naiy0 ni henko ga atta baai wa, kingaku mo henko ni
narimasu node, go-ryosho kudasai.

Wakarimashita.
Shanai de kento shite, gojitsu aratamete, go-renraku itashimasu.

Hai, yoroshiku o-negai itashimasu.

Today I've brought our proposal, and | would like to explain it going
through these documents.

Yes, thank you.

To begin with, please take a look at the first page. This is the draft of
your company's new home page.

Mmm...it looks good.
And where's the function to freely create your own tours?

Oh, I'll explain that in detail later. First, allow me to give you a brief
explanation.

Oh, okay.

On the home page, we would have a large display listing mostly the
recommended tours, and we're thinking of making it possible to
search for areas or to propose specific tours in this search corner.
Do you have any questions up to now?

Umm...nothing in particular.
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NAKATA:

Then please take a look at the next page.

This is where one can freely create his or her own trip, and to get
here, we will make it so that there is a "Choose Your Plan" button on
the home page.

10. TANIGUCHI: | see. And what is the crucial quotation?
11. NAKATA: Oh yes, here is the written quotation.
12. TANIGUCHI: Whoa, it's pretty high.
13. NAKATA: Yes. But, this in the end is an estimated price based upon the
proposed contents.
Therefore, if there's a change in the contents, the price will also
change. Please understand this.
12 TANIGUCHI: | understand.
Our company will consider this and contact you at a later date.
15. NAKATA: Yes, please do.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
®EFE NEFE nochi hodo later on; afterward
& T H5HT aratamete another time, formally
to follow, to run
to understand, to
Tﬁa—é D XD L/ X 53—5 ry65h6 suru acknow|edge
essential,
B0 HA LA kanijin fundamental, crucial,

vital, main; Adj(na)




BRI S

to look up, to search

(FASTLTS kensaku suru for
to publish, to place
HEE VRS (FTLUETVT S keisai suru o
from start to end,
—iEbn oEEeEHD hito tori briefly
cok sok zatto roughly
to the last, in every

SAMPLE SENTENCES

®BEFE. BRFVZLET,

Nochi hodo, o-heniji itashimasu.

I'l send you a reply later.

WH T, CEHAICSHBRVET,

Aratamete, go-sédan ni ukagaimasu.

I'm going to come and consult with you at another
time.

COTFIRITADT, BALIL LD,

Kono tekisuto ni sotte, benkyé shimashé.

Let's study along with this textbook.

BIHOF v ILE BEQOFBEERTE
DT, CTHEIESTL,

Zenjitsu no kyanseru wa, ry6kin no hangaku o
itadakimasu node, go-rydshé kudasai.

Please note that in the event of a cancellation
the day before, you will be charged half of the fee.

f(F. BRUT, FDECEEEVWENT
LE oz,

Watashi wa, kinché shite, kanjin na koto o ii
wasurete shimatta.

| was so nervous that | forgot to say something
important.

J=0)LId, ATERRLTERIFENTE
Do

Guguru wa nan demo kensaku shite sagasu koto
ga dekiru.

With Google you can look up and find anything.

&, TOTICEPOEEZBH LU,

Kare wa, burogu ni jibun no shashin o keisai
shita.

He put up his own photo on his blog.

ROPE—BORELEEMN,. BHmIERDNS
Eh oz,

le no naka o hitotoori sagashita ga, saifu wa
mitsukaranakatta.

| searched the house from top to bottom, but |
couldn't find my wallet.




COWEEIC, SrcBEBELTVEEZT chld. H<ETE. LDOBANLERT
FID 9,

Kono hokokusho ni, zatto me o tooshite Kore wa, akumade mo, watashi no kojin-teki na
itadakemasu ka. iken desu.

Could you glance over this written report? This is in every respect my personal opinion.

VOCABULARY PHRASE USAGE

~ICRO>T(~ICE-T)

yA D is a verb that means "to go along something" or "to follow something.” To use itin a
physical sense, you could say JI|(C38 D CED (MD(CZE > TI I L), which means "to walk
along a river." We can also use itin a figurative way, and you can say EXHIA > TEHBAT D
(LD &DICEDTEDHLIT B), which means "to explain according to the documents” or

BB TRDD (1D UAICZEDTEHSD), which means "to make a decision
following the policy."

So—EBO @ okvEESHD)

& D & is an adverb meaning "roughly." —&D (O & & &H D) literally means "from start to
end" but doesn't mean "to go into detail." Both of them have a similar connotation, but when
we use them together, they express the meaning "roughly from beginning to end."

H< ETTE~

& < X TE isacombination of "3 < T T + £". &< X T is an adverb meaning
"absolutely" or "strictly," and & is a particle we use to emphasize the meaning of the word
right before it. So we can use & < & T and @ < & TEwith almost the same meaning. In the
sentence in the dialogue, CH(E. HETTE. COEREANBICEDICHEBDETT,

this word means "strictly” and it makes it clear that the estimate only applies to this proposal
and is not effective once changes have been made.

FFiG (A U A)
BT is the kanji meaning "liver," and 10\ is the kanji meaning "heart." Because the liver and

heart are very important organs to people, the word FF/Cy means "something very important.”
We use it as a na-adjective.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Set Phrases Frequently Used in a Business Setting

AATRE LT, BEWMHT, CEELZLT I,



"Our company will considerthis and we will contact you at a laterdate."

We often use this phrase at the end of a meeting when we don't want to make a
conclusion right then and wish to discuss it further before giving our final response.

We often use TR TIRETT B (L » LUV TIFA E DT B) as a set phrase to refrain from
having to give our final decision and obtaining more time to consider a proposal. There is
a similar expression, fFANFBIED (L 2 IEULANEEH X D), which literally means "to

take the proposal back to the company." We can also use it to mean "to discuss the
proposal within the company."

#ZH(C U D) means "on a laterday" and & T (& 5728 T) means "at another time." So
both of them have a similar meaning, but we often use them together as a set phrase.

OtherVariations

. COHEF HRANESRSECUVIEE, BEHMS T, CEBULZLET,
COIFAIE, ULRIEOANEENZISETUEREE, CULOHSHT. ChA
5< W e UET,

"We'll discuss this issue with the company, and | will contact you about it in a few
days."

o EEICHEEADSZ. BH. HRFVEZULET,
UCL&DLEZSRADDZ, cUD. HANALVELET,

"I will get back to you on this in a few days after consulting my boss."

SITHECAT, AHMhCERSGD L IH,
“Do you have any questions up to now?"

We often use this expression to stop your presentation in the middle and ask those
watching whether they have any questions so far. & C 5 indicates a certain point in

time, s0 SETDHE S means "so far."

OtherVariations:



. CCETT. CEEMHOILEZS, SRRLLET,
CCETT. CLOEARBDILZS, FROBVLVLET,

"If you have any questions up until this point, please feel free."

RBICEELAS o BSE. SEEEBICHED I INDT, CTELSEST,
"Therefore, if there's a change in the contents, the price will also change. Please
understand this."

We often use the phrase CTELTZTUVW(CHD &S UL £ SLK 2T L)) to make someone
take note of something. T2 9 & means "to accept that a situation exists." Forexample,
when you want to alert that you can't exchange money, you would say, &I CEIE
ADT, CTESEZ.

We often use it with the word & 5 H\U 8, meaning "beforehand."

For Example:

1 RBEPRZITETITEANDT. CTELLIZTL,
ANAVCBARESITITETFEADT. CHLOSLL&SLIETL),

"Please note that we do not accept product returns.”

2, CHDFEVYIR—VIEEBRITELODTHEDITYT, H5HUHCTELEDS
L\,
CHDFvIR=VESVWULDEDITELO>THOIT, H5HUHTH &
SL&OLKETL,

"Please be reminded that this campaign runs until next weekend."



